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Bei Problemen mit dem Durchlauferhitzer oder wenn
mehr Wasserdurchsatz gewiinscht wird, kann der
EcoSmart® (Durchflussbegrenzer), der hinter dem
Luftsprudler sitzt entfernt werden.

Dans ce cas, veuiller enlever sur le mitigeur de la-
vabo le EcoSmart® (limiteur de débit) qui se trouve
derriére |'aérateur.

If the continuous water heater causes any problems
or there is not enough flow of water, the EcoSmart®
located behind the aerator must be removed.

Nel caso di problemi con lo scalda-acqua oppure
nel caso si desiderasse piU erogazione, si pud
eliminare il EcoSmart® (limitatore di flusso) dietro
la valvola di aerazione.

En caso de problemas con el calentador instan-
tédneo o cuando se desen mds caudal de agua
puede quitarse el EcoSmart® (limitador del caudal),
situado detrds del aireador.

Bij problemen met doorstroomtoestellen of wanneer
een grotere waterdoorstroom gewenst is, kan men
de EcoSmart® (doorstroom-regelaar) die achter de
perlator is gemonteerd, eenvoudig verwijderen.

Ved problemer med gennemlgbsvandvarmer eller
hvis der @nskes mere vandgennemstrgmning, kan
EcoSmart® (gennemstremningsbegraenseren), der
sidder i perlatoren, fiernes.

Neste caso o EcoSmart® (limitador de caudal)
existente por trds do emulsor deverd ser retirado.
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W przypadku probleméw z przeptywowymi
podgrzewaczami wody lub jeéli chce sig uzyska¢
wigkszy przeptyw wody, mozna usungé EcoSmart®
(ogranicznik przeptywu) znajdujqcy sie za napo-
wietrzaczem.

Pfi problémech s pritokovym ohfivagem, nebo kdyz
je pozadovdn vétsi protok, moze byt odstranén
omezoval pritoku, ktery je umistén za perldto-
rem.

Pri problémoch s prietokovym ohrievacom alebo
ak je pozadovany va&si prietok vody, méze sa
demontovat prietokovy ventil EcoSmart®, ktory je
umiestneny za perldtorom.
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Ecnu nossatcs npobnemb ¢ 6oitnepom mnu
notpebyercs yBenmMuMTs PACXOA BOAbI, KOTOPbIM
HOXOAMTCS B MOMBOAKE CMECMUTENS.

Ha problémdak adédnak az étfolyds vizmelegitdvel
vagy nagyobb étfolyé vizmennyiségre van szikség,
eltdvolithaté a EcoSmart® (4tfolyds- korldtozd) a
perlator mégil.

Jos lapivirtauskuumentimen kanssa on ongelmia tai,
jos halutaan suurempaa veden virtausmaérad, voi-
daan poreenmuodostajan takana oleva EcoSmart®
(virtauksenrajoitin) poistaa.

Om det &r problem med vattenberedaren eller om
stérre vattenfldde dnskas kan EcoSmart® (flédes-
kontroll) som sitter bakom perlatorn tas bort.

Jei yra problemy su momentiniu vandens Sildikliv ar
neuztenka vandens srauto, turi biti pasalintas uz
oro kompresoriaus esantis ribotuvas ,EcoSmart®”.

Ako dolazi do problema sa proto&nim bojlerima
ili ne izlazi dovoljno vode, EcoSmart® lociran iza
perlatora mora biti uklonjen.

Sirekli akisli su isiticilari ile birlikte kullaniminda
problemler s6z konusu ise veya akan su miktarinin
daha fazla olmasi isteniyorsa, perlatérin arka
tarafindaki akis sinirlayicisi sékilip cikarilabilir.

Dacd apar probleme cu boilerul instant sau daca
doriti un debit de apd mai mare, puteti s& demontati
unitatea EcoSmart® (reductor de debit), care se afla
in spatele sufl&torului de aer.
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Edv mapouciaotel mpoPAnpa pe Tov tayuBep-
pooidwva | 6Tav amaITeiTal MePICCOTEPO VEPO,
priopei va amopakpuvOsi o ehayioTomointhg vepou
(EcoSmart®), (peiwthg pong), o omoiog Ppiokeral
mow amo To $ikrpo.
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Ce imate probleme s preto&nim grelnikom ali &e
Zzelite vegiji pretok vode, lahko odstranite EcoSmart®
(omejevalnik pretoka vode), ki se nahaja za perla-
torjem.

Kui esineb probleeme lgbivooluboileiga v&i kui
soovitakse, et vee labivool oleks suurem, tuleks
séela taga asuv EcoSmart® (veehulgapiiraja)
eemaldada.

Ja rodas problémas ar caurteces silditaju vai ari ja
nav pietieckama Gdens plisma, janonem EcoSmart®
(caurteces ierobezotajs), kur atrodas aiz aerato-
ra.

Ako dolazi do problema sa proto&nim bojlerimaili
ne izlazi dovoljno vode, EcoSmart® (ograni¢avaé
protoka vode) lociran iza aeratora mora biti uklo-
njen.

[NOJ

L5c

Ved problemer med gjennomstremningsovnen, eller
ndr man ensker en starre vanngjennomstremning,
kan EcoSmart® (gjennomstremningsbegrenser)
fiernes. Den sitter bak luftdysene.

Mpu npobnemu c NPOTOUHUS HArPEBATEN MAK KO-
rato Xenaete NO-TONIMA NPONYCKATENHA cnocob-
HOCT Ha BOAATA, Moxe Aa otcTpanuTte EcoSmart®
(orparmnumTens Ha npotmuane), kokTo ce Hammpa
304 aeparopa.

Nése lindin probleme me ngrohésin elektrik t& ujit
ose nése déshironi t& keni mé shumé véllim uji,
atéheré mund t& ¢'montohet EcoSmart® (kufizuesi
i rriedhjes sé ujit), i cili ndodhet pas perlatorit.
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Mit QuickClean, der manuellen Reinigungsfunktion
kénnen die Strahlformer durch einfaches rubbeln
vom Kalk befreit werden.

La pomme de douche est équipée de QuickClean,
le systéme anticalcaire manuel. Les dépéts de cal-
caire s'enlévent en frottant avec un doigt ou avec
une éponge sur les ouvertures de jets élastiques.

The QuickClean cleaning function only needs a
small manual rub over to remove the lime scale
from the spray channels.

Con QuickClean, la funzione anticalcare manua-
le, i diffusori del getto possone essere liberati da
calcare con un semplice strofinamento.

QuickClean, la funcién de limpieza manual,
permite quitar la cal simplemente frotando los
ejectores.

Met QuickClean, de handmatige reinigingsfunktie,
kunnen de straalopeningen door het met de hand
wegwrijven van kalk, gereinigd worden.

Med QuickClean, den manuelle renggringsfunktion
kan strélekanalerne let renses for kalk - der skal blot
gnubbes!

O sistema de limpeza QuickClean requer apenas
uma ligeira passagem com a m&o para remover
os depésitos de calcdrio do emulsor.

Funkcja QuickClean wymaga jedynie delikatnego
potarcia dfoniq, aby usunq¢ ewentualne osady
kamienia wapiennego.

S ruéni istici funkei QuickClean staéi jednoduché
odstranéni vodniho kamene prsty z trysek kotouge
tvarujiciho proud vody.

Cistiaca funkcia QuickClean, sta&i na jednoduché
odstrénenie vodného kamefia prstami z trysiek
koti&a tvarujiceho prid vody.

A T QuickClean, FTIH{HIIRE, ZEHBk
KSR, R AT B B BT

Cucrema QuickClean nossonset ynansts mnssec-
TKOBbIE OTNIOXEHMS, LOCTATOYHO NPOBECTH MO
3MACTMYHOM MOBEPXHOCTM A3PATOPA NANbLEM, KK
M3BECTKOBbIE OTNOXEHMs BynyT ynaneHsi.

A QuickClean manudlis tisztitéfunkciénak készén-
hetéen a vizsugdrnyildsok egyszer( leddrzséléssel
megtisztithatéak a vizkétdl.

QuickClean -kasitoiminen kalkinpoistojérjestelmé&
on helppo kéyttaa: hiero sormella ja vedentulo on
taas esteeton.
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o Med QuickClean, den manuella rengéringsfunktio-

nen, ar det |att att befria strélkanalerna fran kalk
- de ska bar gnuggas.

,QuickClean” valymo funkcija apsaugo nuo
apkalkéjimo. Uztenka pirstu nubraukti atsiradusius
ne$varumus nuo srovés angy.

QuickClean - ruéni sustav za ¢iséenje omoguduje
jednostavnim frljanjem odstranjivanje kamenca sa
rupica prskalice tula.

QuickClean, irinde bulunan bir temizleme fonksi-
yonudur. Basit bir ovusturma ile sprey modillerdeki
kireci cozer.

Cu ajutorul sistemului QuickClean putefi s& inde-
partati depunerile de calcar de pe diferitele duze
de jet de apd prin frecare.

Me QuickClean, T Aeiroupyia kaBapiopol pe To

XEP!, HTTopoUyY va amopakpuvBolyv pe amhd Tpiyipo

Ta dhata amd ta kavaNia Tou KaTalovioTpa.

ety s "QuickClean" <abiill mali 5 aladiubyg

O olaall mda ilas 5 Cadaii (R AV Cadatill dpaliy
B eSs Gask e el

Z QuickClean, roéno &istilno funkcijo, lahko s $ob

odistimo vodni kamen tako, da 3obe enostavno

podrgnemo.

Kasitsi puhastamise funktsiooni QuickClean puhul

on vajalik vaid kerge ilehddrumine, eemaldamaks
dusikanalitest katlakivi.
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QuickClean attiridanas funkcija - stroklas kanalini
vienkarsas manualas berzes rezultata tiek affiriti no
kalka.

QuickClean - ruéni sistem za &iséenje omoguéuje
odstranjivanje kamenca s rupica vobli¢avaéa
mlaza, jednostavnim trljanjem.

Med Quiclean, den manuelle rengjeringsfunksjo-
nen, kan stréleformere renses for kalk ved hjelp av
enkel gnikking.

C QuickClean, pvunata dyHkums 30 nouncreare,
NprCnocobnermsTa 30 oGopMsHe Ha CTPYSTa MOraT
[Q Ce NOYMCTBAT OT BAPOBMKA C MPOCTO PA3THPKBA-
He.

Me QuickCleanit, funksionin manual t& pastrimit
mund té higen mbetjet gélgerore me férkim t&
thjesht& nga formuesit e currilit.
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